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THE PARTICLE n& IN HEBREW. II. 

By Alfred M. Wilson, Ph. D., 
New Haven, Conn. 



III. Usage. 
I have treated the subject of usage under two heads : 1) With what class of 
words, and 2) with what constructions, J"")J$ is used. 

1. With what Class of Words J~|N is Used. 
J~|{< is used: 

1) With Substantives. (1) With the substantive definite in itself, Gen. 21:1, 

merrmt ; *». la, mrr-m •, Jer. 47:1, nty-nt* ; hos. ia ioj-hk ; zach. 

2:6, D^BTV'flN • ( 2 ) With the substantive not definite in itself, (a) With 
the Article: Deut. 9:5, nSirmN ; 1 Kgs. 20:27, THNrTfiN ; Joel 2:25, 
DOBTrilN ; Eccl. 4:2, D'H/DiTJlN • (b) Without the Article : 1 Kgs. 2:27, 

mrr "oi-rw? Job 42:10, avx rrotp-rw; Gen.50:i4, vax-nN; Gen. 2:3, 
T^n ov-rw. Ex - 21:28 > frew-rw. in b^n-hk; Lev. 26:5, *v5n-riN; 

Isa. 10:2, D^in^DK ; Pr ov. 13:21, D'pHlfTlN • But the use of JIN is not 
restricted to substantives. On the contrary, it is used : 

2) With Pronominal Suffixes : There are two cases according as the suffix is 
light or heavy. With the former, J"I1X * s use< i '■> with the latter, J"\J$ , the form 
which the particle assumes with Maqqeph. 

3) With Demonstrative Pronouns : (1) With |-|f . (a) With ftf standing 
alone. Gen. 29:33; 44:29; Lev. 11:4; Deut. 14:7; 1 Sam. 21:16; I Kgs. 22:27; 
Eccl. 7:14. (b) With |"|fi preceded by the Pronominal Adjective ^3, Eccl. 
8:9; 9:1. (2)WithfiNf- Gen. 29:27; 2 Sam. 13:17 ; Jer. 9:11 ; Ps. 92:7. (3) With 
(I 1 ?** • (a) With n^^ standing alone. Gen. 46:18 ; Lev. 11:13 ; 21:14 ; Num. 15: 
13; Isa. 49:21; Ezek. 4:6. (b) With H^N preceded by the Pronominal Adjective 
^3- Lev. 20:23; 2 Kgs. 10:9; Isa. 66:2; Jer. 3:7; 14:22; Ezek. 16:30; 18:11; 
Zach. 8:12,17. (c) With fY^ preceded by a noun in the construct state, 2 Kgs. 
6:20. 

4) With the Interrogative Pronoun »Q . (1) With *J3 standing alone. Josh. 
24:15 ; 1 Sam. 12:3 ; 2 Kgs. 19:22 ; Isa. 6:8 ; 28:9 ; 37:23 ; 57:11. (2) With >J3 pre- 
ceded by a noun in the construct state. 1 Sam. 12:3, "The ox of whom 
(= whose ox) did I (ever) take ?" >JO "llt^'JlK • 

Bern. A. But while j"|N is used with *Q , it never occurs with jfft • 
There is only one apparent exception, viz., Jer. 23:33, where the Pronoun refer- 
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ring to things follows the particle, NE^-flD-fiN • But DN is to be taken 
not with the JfQ , but with the whole clause, the object of a verb to be 
supplied. 

5) With the Eelative Particle -)JJ>N . (1) With -\&H introducing a Rela- 
tive Sentence. Gen. 9:24; 44:1; Ex. 16:5; 34:11; Lev. 5:8; 13:54; Num. 16:5 
33:4; Deut. 7:18; 18:20; 1 Sam. 10:8; 28:2; 2 Sam. 19:20; 1 Kgs. 2:5; 18:13 
2 Kgs. 5:20; 18:14; Isa. 5:5; 55:11; Jer. 7:12; 38:9; Ezek. 2:8; 5:9; Mic. 6:1 
Prov. 3:12; Kuth 2:17; Eccl. 2:12 (obscure verse); 5:3; Esth. 2:1 ; Dan. 10:14 
1 Ohron. 4:10 ; 2 Chron. 6:15. (2) With ""|JJ>K used to subordinate as object an 
entire clause. Gen. 30:29, "ITH^y "ItJ^-fiK fiJTT' ! Deut. 9:7 ; 29:15 ; Josh. 
2:10; 5:1; 1 Sam. 12:24; 2 Sam. 11:21; 2 Kgs. 8:5; 20:3; 1 Kgs. 5:22; Isa. 
38:3; Esth. 5:11. 

Bern. A. For fiN with & , see Cant. 3:1,2,3,4. 

6) With the Pronominal Adjective ^3 . (1) With 'jQ standing alone. Gen. 
9:3. (2) With ^ with the Article. 2 Chron. 12:9 ; Eccl. 3:11. (3) With ^ 
with pronominal suffix attached. Isa. 57:13. (4) With ^ followed by an indefi- 
nite substantive. Eccl. 4:4. (5) With ^ followed by a Demonstrative Pronoun. 
Eccl. 9:1; Isa. 66:2; Zach. 8:12. (6) With ^ followed by a relative clause. 
Gen. 1:31; 41:56; Ex. 6:29; 1 Sam. 3:12; 2 Sam. 11:22; 1 Kgs. 11:38; 2 Kgs. 
8:6; Isa. 39:2; Jer. 1:17; Ezek. 14:23; Ps. 146:6; Job 42:10; Ruth 3:16; Esth. 
4:7 ; 1 Chron. 10:11 ; 2 Chron. 33:8. 

7) With Numerals. The following list is thought to be exhaustive. (1) 
With IflK • 1 Sam. 9:3 ; Num. 16:15. (2) With H^B' • Josh- 15:14. (3) With 
)ftt$> . Gen. 21 :30 ; 41:4,7,48 ; Judg. 16:13,19 ; Esth. 2:9. (4) With -){J>^ . 2 Sam. 
15:16; 20:3. (5) With T\"W^ ■ 1 K SS- 11:31. (6) With QHB>y • 1 Kgs. 
6:61. (7) With j-IIND Uh&- Judg. 7:16. (8) With XWSTfp^ • J ud S- 
17:3. 

8) With -|frK- Jer. 16:13, "And ye shall serve other gods," D*rf?N fiN 

anna- 

9) With Participles. Ezek. 2:2, "OlD fltf ^DtJ'KV, 1 Sam. 14:12, Xt^JTlK 
V^D ; Jer. 49:2 ; Ezek. 39:10 ; Mic. 4:14. 

To recapitulate, fiN is used with 1) Substantives, 2) Pronominal Suffixes, 
3) Demonstrative Pronouns, 4) the Interrogative Pronoun »Q , 5) the Eelative 
Particle "ItJ'K » 6 ) the Pronominal Adjective ^3 , 7) Numerals, 8) "\tlH > and 
9) Participles. 

2. With what Constructions f|N is Used. 

J-)K is used: 1) With the Accusative of the Direct Object. This, in fact, is 
its chief use. 

But there are, at the outset, three facts to be noted : (1) That fiK is used 
only when the object is definite as well as direct. (2) That certain words, though 
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direct and definite, are used almost invariably without J"IN ; and (3) that when 
two or more words, the first a Participle followed by an Accusative direct and 
definite, convey a simple descriptive idea, the J"IN is omitted after the Participle, 
provided that the latter is used without the Article. 

1st. J-|J< with the Accusative Direct and Definite. 

To the statement that J"\J* is useQ- only when the object is definite as well 
as direct, there are not a few exceptions. For example, Gen. 2:3, QVnN 
U^DBTF and Amos 7:4, ,*-Q*l DinjTDN • There are over eighty cases that 
come under this head. But the number, after all, is not large. Not more than 
one in every hundred presents any irregularity real or apparent. Nearly half of 
the books conform entirely to the rule. 

The following principles are sufficient to explain most, if not all, of the 
exceptions. 

1) Numerals and Demonstrative Pronouns are in their very nature definite. 
They may, therefore, be used without the Article. (1) Numerals: Gen. 41:4, 

nnsrr jdb> m ; Num. um, -hin-jin •, 2 sam. i5:ie, &&$ ntpy nx ; 

1 Kgs. 6:16, DHSJ'tf-riN; 11:31, tWff^TMi- (2) Demonstrative Pronouns : 
(a) fit, Gen. 44:29; Lev. 11:9; Deut. 14:9; 1 Sam. 21:16; Eccl. 7:14. (b) fiftf > 
Gen. 29:33 ; 2 Sam. 13:17 ; Ps. 92:7 ; Jer. 9:11. (c) rfrtf ; Gen. 46:18 , Lev. 11:13 ; 
Num. 15:13; Isa. 49:21 ; Ezek. 4:6. 2) ^ , though an adjective, partakes of the 
pronominal character. It is therefore definite even without the article. Gen. 1:21; 
29:33; Lev. 11:15; Deut. 14:14; 2 Sam. 6:1; Jer. 25:23; Eccl. 4:4; 12:14; Esth. 
2:3; 8:11. 3) A Participle, in the sense of "him who," is, because of the pro- 
nominal idea involved, definite. 1 Sam. 14:12; Ezek. 2:1. 4) Nouns followed by 
an explanatory numeral are definite. Gen. 2:3, ^OLJTF DV'fitf *> 1 Sam. 26:20, 
"H7K ^JTlfi JIN; Esth. 9:19, -\ffy tiyy\X OV nX- 5) Nouns which in 
prose require the article, may, in poetry, be used without the article, and yet 
retain their definite character. 2 Sam. 22:28 ; Isa. 11:14 ; 33:19 ; 41:7 ; 64:4 ; Ezek. 
26:19; Ps. 34:1; 146:9; Prov. 3:12; 23:6; Job 13:25. 6) Nouns well-known or 
definite by usage may, even in prose, dispense with the article. Ex. 40:2 ; Josh. 
15:19; Judg. 1:15; Lev. 26:5; 1 Kgs. 12:3. 7) A singular noun representing a 
whole species may be used without the article. Its definiteness lies in its com- 
prehensiveness. Ex. 21:28 njJ'KTlK IN WK"HK; Num. 21:9, £»N-,TIN ? 
Judges 7:22 ; 2 Kgs. 23:20 ; Isa. 10:3 ; Eccl. 3:15. 8) A noun modified by a rela- 
tive sentence is, as a rule, definite. The omission of the article from the noun so 
modified, though rare, does occur, Josh. 24:14, ~\&H D*rf?J*"fii* ; 1 Sam. 24:6, 
'"KM* ?p-nj* ; 2 Sam. 18:18, n^tf J-QtfQ. 

Remarks. The following deserve special notice: 1) Judg. 7:8, 1Hp*1 
DTD Q^n rn¥"nN • Either the article before rn¥ has dropped out, or as 
Keil and Delitzsch have suggested, the passage is to be read with the Septuagint, 

dvh rn¥-nj*- 2) j er . 16:13, onm wnbH-nx om^^- Not clear 
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why "inN is to be regarded as definite. 3) Ezek. 13:20, D'&Pfl^fiN • The 
omission of the article after J"l$$ is to be explained on the ground that Q'fJ'fiJ 
had, just before, been more precisely defined. 4) 2 Sam. 23:21 f^fl KlITl 
HSO K"N"nK > tJ"N is made definite by the explanatory H¥D > " an Egyp- 
tian." Gentilics are definite. They may, therefore, be used without the 
article. 

2d. The omission of J"l}$ before certain expressions. 

JTVl "the evil," y\®ft "the good," and "IE",*! "the right," are the words 
which, even when standing as the direct object of the verb, are used almost invar- 
iably without f\J$ . All the cases in which these words occur have been collected 
and, in the following tables, classified. When contrary to the general usage J"|}{ 
is used, attention is called to the fact by putting the numbers referring to the 
chapter and verse in heavy type. 

Table I. The Omission of J"|X bbfobe 31ton • 



Gen. 


16: 6 


1 Sam. 


3:18 


2 Sam. 


19:19 


2 Kgs. 20: 3 


Jer. 5:25 


Deut. 


6:18 




14:40 




19:28 


1 Chron. 19:13 






12:28 




25:30 




24:22 


21:23 




Judges 


19:24 


2 Sam. 


10:12 


2Kgs. 


10: 3 


2 Chron. 14: 1 




1 Sam. 


1:23 




14:17 




10: 5 


31:21 





Table II. The Omission of j"|j$ befobe "ItJ^fl . 



Ex, 


15:26 


Judges 


21:25 


2 Kgs. 10:30 


2 Kgs. 22: 2 


2 Chron. 27: 2 


Deut. 


6:18 


lKgs. 


11:33 


12: 3 


Jer. 34:15 


28: 1 




12:25 




11:38 


14: 3 


2 Chron. 14: 1 


29: 2 




12:28 




14: 8 


15: 3 


20:32 


31:21 




13:19 




15:11 


15:34 


24: 2 


34: 2 




21: 9 




22:43 


16: 2 


25: 2 




Judges 


17: 6 


2 Kgs. 


10: 3 


18: 3 


26: 4 





Table III. The Omission of J"|{< befobe y)ft • 



Num. 


32:13 


Judges 


3:12 


lKgs. 


16:25 


2 Kgs. 17:17 


Ps. 51: 6 


Deut. 


4:25 




3:12 




16:30 


21: 2 


54: 7 




9:18 




4: 1 




21:20 


21: 6 


2 Chron. 12:14 




13: 6 




6: 1 




21:25 


21: 9 


21: 6 




17: 2 




10: 6 




22:53 


21:15 


22: 4 




17: 7 




13: 1 


2 Kgs. 


3: 2 


21:16 


29: 6 




17:12 


ISam. 


15:19 




8:18 


21:20 


33: 2 
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Deut. 


19:19 


1 Sam. 


20:13 


2 Kgs. 8:27 


2 Kgs. 


23:32 


2 Chron. 33: 6 




21:21 


2 Sam. 


12:19 


13: 2 




23:37 


33:22 




22:21 




14:17 


13:11 




24: 9 


36: 5 




22:22 




15:14 


14:24 




24:19 


36: 9 




22:24 


IKgs. 


11: 6 


15: 9 


Isa. 


65:11 


36:12 




24: 7 




14:22 


15:18 




66: 4 






31:29 




15:26 


15:24 


Jer. 


7:30 




Judges 


2:11 




15:34 


15:28 




32:30 






3: 7 




16:19 


17: 2 




52: 2 





These tables make plain that while J~|N > s use d with J^*1H as often as one 
in nine, 31t3i7 and *)JJ»!7 almost entirely dispense with the sign of the Accusa- 
tive. It may not be easy to explain these facts ; but it is to be noted that wher- 
ever these words occur, the article is, in each case, either subjective or generic. 

3d. The omission of J"lJ$ after the Participle. 

The following examples will make plain the statement that " when two or 
more words, the first a Participle followed by an Accusative direct and definite, 
convey a single descriptive idea, the J"|J$ is omitted after the Participle, provided 
that the latter is used without the article." 1) Gen. 9:6, D"TN!7 DT "iSt^, " the 
one who sheds the blood of man," i. e., the man-slayer. 2) Lev. 24:16, 3DJ 
HWDC; " the one wno curses the name of Jehovah," i. e., the blasphemer. 
3) 2 Sam. 15:12, "fl*] W, "the one counselling David," i. e., David's coun- 
sellor. 4) 1 Kgs. 18:17, ^{OC* "D^, " the one accustomed to get Israel into 
trouble," i. e., Israel's troubler. 5) 2 Kgs. 7:10, "YJfif ")yjj>, "the one keeping 
the gate," i. e., the gate-keeper." 6) Isa. 42:5, D'OtPfl N"112 i " the one who 
created the heavens," i. e., "the creator of the heavens." 7) Isa. 49:7, ^J) 
*?X1W* * " the one redeeming Israel," i. e., Israel's Go'el. 8) Jer. 32:30, D*^ 
JTH. "those doing evil," i. e., evil-doers. 9) Mic. 4:14, ^JOtJ" DflC "the 
one accustomed to judge Israel," i. e., Israel's judge. 10) Ps. 121:4, '^JOtJ'* "ID'ltJ'! 
" the one keeping Israel," i. e., Israel's keeper. For additional examples, see : 



Gen. 4:9 ♦ITK TOP 

Num. 35:19 DTT "»0 

Deut. 7:9 'HPT) fTOTl "IOC 

1 Sam. 17:22 Qfolft "lOlJT 

":4i mvn am 

25:16 jKJff! D'JD 

2 Kgs. 9:3i vj-TN xm 

Isa. 33:15 Vfl3 "ljtt 

40:28 pKn nrapino 

41:4 nrnrr vrv* 



45:18 pwrnp 

51:9 pnn^ino 

56=8 wmi ppo 

66:3 tiiwi diw 

Jer. 10:16 ^f\ 1)£V 

35:4 epn iDt? 

48:io mrr rotfjo rw 

Ezek. 16:45 ,1tJ"K ntyj 

Amos 2:15 ntVpft WbD 

9:12 nw mry 
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9:13 jnmytD Neh.2:8 DTTfifl TDJ? 

Mai. 8:18 O'tfM* nay 9=32 fTOn "OT 

Prov. 11:29 W3 "1DJ? 1 Chron. 10:4 V"?!D X&H 

Dan. 9:4 JTOn TDB> 2 Chron. 6:14 mSTt 10P 

Esth. 2:14 BWfr&n 10E> 34:22 DHJOH "101£J> 

There are, however, a few examples* of the use of J")J< , notwithstanding the 
fact that the Participle with the word (or words) following convey a single discrip- 
tive idea. But if the article is prefixed to the Participle, the rule is to use Dtf 
after the same.f 

Remark A. In regard to the omission of f"IK when the Participle with the 
word (or words) following conveys a single discriptive idea, it may be said that the 
participle is, in each case, in the construct relation with what follows — a statement 
not easy to refute and one which, if true, would account for the absence of the 
particle. Such a construction does occur; cf. Isa. 42:5, t*"l}<n ^p"l '■> 5 1:1 5 > 
Q'17 yjp and Jer. 31:35, Qifl tyX~\ . What is more, because of the loss of the 
case-endings, it is, in many cases, impossible to decide whether the noun after the 
Participle is in the Accusative or the Genitive. But for two reasons, I reject 
the view that, in examples like those cited above, the nouns following the Parti- 
ciples are necessarily in the Genitive : 1) because of cases like the following, Jer. 
48:10, nin* flDN^O tWJ? and Amos 9:12, fltff flBty, in which the S'ghol 
(the sign of the absolute state in the Qal active particle of the Lamedh He verb) 
is retained ; and 2) because of those cases in which the Participle, though without 
the article, is followed by Jltf , cf. Isa. 33:18, D'^IJDiTfiN "lflD and Cant - 1:6 

crororrrw m&M • 

We are now prepared to consider more carefully the use of J"|tf with the 
Accusative of the object direct and definite. 

We find that fix is used: (1) When the object is definite in itself. Here 
belong, in the first place, all those classes noted above, viz., Numerals, Demon- 
strative Pronouns, Participles and the like. Again there are to be classed here all 
names of gods, of persons, of cities, of countries and districts, of rivers and moun- 
tains, of nations, tribes and peoples. But so far as the names of these objects are 
concerned, there is no uniformity of usage among the various writers. An illus- 
tration of this is to be found in the use of J"|J$ 

a. With the Names of Gods. 

One writer will, with every such name, use the particle, while another will 
omit the same. The first Isaiah always used /")N (1:4; 7:12; 8:13; 9:12; 19:21; 
29:23; 30:11,12); while the usage of the second Isaiah fluctuates, the HK some- 



* Ex. 3:1, 11JV |KX OK iipl; 2Kgs.l5:5; lea. 33:18; Cant. 1:6; 2 Chron. 36:21. 

t Isa. 62:6, flliT DK D'TOJDil; 65:11; Jer. 11;21; 23:2; 34:18; 36:24; 52:25; Mic.3:5; Ps.l44;10; 
Dan. 1:13,15; Neh. 8:9; 1 Chron. 15:27; 2 Chron. 17:19; 33:12; 25:3; Ley. 7:14; 1 Sam, 14:39; lKge. 
10:8. 



218 Hebkaica. 

times being used, at other times omitted.* In addition to the first Isaiah, the 
following writers uniformly use the particle : Jeremiah, Ezekiel, Hosea, Amos, 
Jonah, Zephaniah, Ezra, Nehemiah, and the authors of the Hexateuch. The 
writers of the later Psalms, especially those belonging to the exile and the period 
of the return, uniformly omit J"|J< . The writers of the Proverbs use J"JJ< twice 
(3:7 ; 3:9) and omit it twice (14:2(?) ; 19:17). Job, while using fitf f° ur times 
(1;7,9 ; 2:2,4), in seven instances (1:1,5,9 ; 2,3,9 ; 11,7,7), omits the same. Ecclesi- 
astes uses fiK twice (5:6 ; 12:13) and omits it once (7:18). The writer of the 1st 
Chronicles employs ]■){< three times (13:12 ; 29:10,20). He omits it twice (16:11 ; 21: 
30). The writer of the 2d Chronicles, in twenty-five cases in which he might have 
made use of the particle, omits it in only three places (19:3 ; 26:5 ; 30:19). There 
are, in Joshua, Judges, 1 Samuel, 2 Samuel, 1 Kings, 2 Kings, twenty-eight places 
where f)J$ might have been used with the name of a god. It is wanting only 
in Josh. 22:33 ; Judg. 13:22; 1 Sam. 9:9; 2 Sam. 22:7; 1 Kgs. 21:10 and 2 Kgs. 
17:31. In regard to the use of J"|N with D'H^K an d ffliT > the following facts 
are worthy of notice : 1) That they may each one be used without ;"")}$ (for 
OWN . cf- 1 Sam. 9:9 ; 1 Kgs. 21:10 ; Mai. 3:18 ; Job 1:9 ; Ps. 55:20 ; for HltT , 
Isa. 51:13; Prov. 14:2; Ps. 105:4) ; 2) that while both may be used without f|N » 
J"fliT omits the same onl y *« poetryf (2 Sam. 22:7 ; Mic. 6:6 ; Ps. 146:2) ; 3) that 
in poetry din' omits the particle more frequently than does Q'H'T'N • 

b. With the Name of a Person. 

As to the use of f\# with the names of persons, there is, among the different 
writers, greater uniformity. In the following books, Exodus, Numbers, Deuter- 
onomy, Joshua, Judges, 2 Samuel, 1st Isaiah, Jeremiah, Hosea, Jonah, Malachi, 
Job, Euth, Esther, Daniel, and Nehemiah, /•)${ is always used. It is omitted 
once only in Genesis (14:2), 2 Kings (9:2), Ezekiel (26:7), and twice only in 1 Samuel 
(3:6,8), 1 Kings (22:9,13), Zachariah (7:2,2), and Ezra (8:18,19). In the Psalms, 
j-|N is used once (105:42) and omitted four times (89:21 ; 105:26,26 ; 106:17). 
There are, in all the books, only thirty-one exceptions. Sixteen of these, however, 
are to be found in the D^Jl H2"T 4 

c. "With the Name of a City. 

In the use of f"|{>$ with the name of a city, there is substantially the same 
uniformity as in the use of the particle with the name of a person. J"\J{ is always 
used in Genesis, Exodus, Deuteronomy, Joshua, Judges, 1 Samuel, 1 Kings, 2 
Kings, 1st Isaiah, Jeremiah, Ezekiel, and Zephaniah. It is omitted once only in 
Hosea (10:14), Amos (5:5), Zachariah (2:2), Daniel (9:25), Nehemiah (3:8), 1 Chron- 
icles (5:41), and 2 Chronicles (34:3); three times only in Micah (1:6; 3:10,10), and 
four times only in the Psalms (51:20; 59:36; 102:13,17). In all, there are only 
fourteen exceptions. 



* Cf. 40:18; 51:13 with 62:16; 62:9. t Only one exception, i. e., 1 Chron. 16:11. 

*1 Chron. 1:32 (five examples); 15:5,6,T,8,9,10; 16:11; 21:30; and 2 Chron. 19:3; 26:5; 30:19. 
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d. With the Name of a Country. 

HK is used with the name of a country or district in Deuteronomy (34:2,3), 
1 Kings (11:15), 2 Kings (14:10 ; 15:29), Jeremiah (25:21), Ezekiel (21:25), Obadiah 
(19), Zephaniah (2:13), Ps. 60:2 (in inscription), 1 Chronicles (18:2,12), and 2 Chron- 
icles (21:11,13; 25:5,19; 28:19; 34:3,5). The particle is omitted only in Ezek. 23: 
27 and Zach. 9:13. 

e. With the Name of a Eiver. 

There are only a few places in which the name of a river is the object of a 
verb; but only in two such is the J"\K omitted, i. e., 2 Sam. 19:18 and 1 Chron. 
19:17. 

f . With the Name of a Nation, or People. 

Before the name of a nation, tribe or people, flK is always employed in 
Genesis, Exodus, Numbers, Deuteronomy, Joshua, Judges, 1 Samuel, 2 Samuel, 
Ezekiel, Obadiah, Habakkuk, Zachariah, Esther, Nehemiah, and 2 Chronicles. 
In the 1st Isaiah it is always used (9:11 ; 11:13 ; 14:1). In the 2d Isaiah it is 
always omitted (42:24 ; 43:3,14,28 ; 44:23 ; 49:5 ; 51:9). The particle is omitted 
once only in 1 Kings (18:17), 2 Kings (17:2), Jeremiah (40:9), Lamentations (2:5), 
and 1 Chronicles (10:16); twice in Amos (9:7,7), and five times each in Hosea 
(5:3; 7:11; 9:10; 10:11; 11:19), and the Psalms (25:22; 121:4,4; 136:11,14). 

Again J"|Ji$ is used : (2) When the Object is a pronominal suffix not attached 
to the verb. In every such case, inasmuch as the suffix cannot stand alone, the 
particle must be used. (3) When the direct object is made definite by a pronom- 
inal suffix, provided that the object precedes the verb. Gen. 3:10, Jl^DSJ' "l^p-fltf 
PD'> J° b 2:6, "MDCJ' It^S^-fiN • Of eighteen such examples in Genesis, only 
three (12:19; 24:14,46) omit the [)#. But when the object made definite by a 
pronominal suffix follows the verb, there are two cases: 1) when the object 
immediately follows the verb ; 2) when the object does not immediately follow 
the verb. In the latter case, the J"|ft as a rule stands before the object. But 
when the object made definite by the pronominal suffix immediately follows the 
verb, the J"\{{ may, or may not, be used. There are in Genesis one hundred 
and seventy-three cases which come under this head. The J"|}$ is used eighty- 
eight times ; it is omitted eighty-five. (4) J"l}$ is used when the object is made 
definite by the Demonstrative Pronoun. Gen. 31:52, J-jfi-j ^frflX ; Deut. 

29:13, nwn nnarrnN ; 2 k S s. 18:27, rf?Nn onmrrnx ; i». 29=14, 

ntt"T01fil"f"lN • Of one hundred and ninety-nine examples from the Hexa- 
teuch, Judges, 1 and 2 Samuel, 1 and 2 Kings, and Isaiah, there are only 
twenty-six in which the J"|{< is wanting. (5) j"\J$ is used when the object is 
made definite by a following definite noun, especially if the latter is definite in 
itself. (6) J"iJ{ is rarely omitted when the definite object is modified by a relative 
clause. 
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A study of nearly four hundred examples from thirty different books* reveals 
the following facts: 1) that the J"|}$ is omitted only twenty-five times; 2) that 
the following books, Joshua, Judges, 1 Samuel, 1 Kings, 1st Isaiah, Hosea, Joel, 
Amos, Jonah, Zachariah, Malachi, the Psalms, Ruth, Ecclesiastes, Esther, Daniel, 
Ezra, Nehemiah, and 1 Chronicles invariably use the particle when the object is 
modified by a relative clause ; and 3) that Jeremiah omits the ]-){< only twice in 
connection with sixty-seven cases so modified. 

Note 1. The use of f\H with two (or more) objects. When there are two 
(or more) coordinate objects direct and definite after the same verb, 

1. J-|X may be omitted from each object. Gen. 24:32, ^Jll V^JI YtTi? 
D'CONH; Lam. 3:4, HIJTl HW rfa; Buth 2:11, -ptX\ T*3K »WT1 
"Ifn^lD THJO • Additional examples : Gen. 2:9 ; 50:8 ; Ex. 16:17 ; 22:28 ; Josh. 
6:24; Judg. 18:25; Neh. 3:3; 9:32; Esth. 1:11; Lam. 3:19; Cant. 3:10; Ezra 9:12. 

Remark A. Compare the omission of *J in biblical Aramaic. Dan. 2:5, 

2. DH may be used with each object. The number of examples coming 
under this head is very large. Josh. 11:12, n^Nfl OO^Qfl Hj^O'fiNI 

-o 1 ? Drr^o-^a-nw ; 2 K gs . 21:13, prop ip m cfremriy >rmx\ 
mm rt>pvn-m?\ ; 1 chron. 8:7, irrrrN-nNi wjrrw ynm ; Dan. 
1:10, wnpo-nNi oa'MND-rw roo itw; Ecci. 3:17, pnwrrw 

DM^KH £DfltS" ytJHrrflNV Additional examples: Gen. 1:21; 13:10; 25:2; 
35:4 ; 50:21 ; Ex. 14:28 ; 25:9 ; 37:24 ; 39:27-29 ; Josh. 2:18 ; 22:5 ; Judg. 1:27 ; 13:19 ; 
18:27; Lev. 8:1; 18:5; Num. 4:7; 19:5; Deut. 2:31 ; 28:36; 1 Sam. 5:11; 2 Sam. 
10:7; 1 Kgs. 15:22; 2 Kgs. 24:2; Isa. 9:3; Jer. 19:11; Ezek. 20:40; Hos. 3:5; 
Amos 4:11; Obad. 19; Jon. 1:9; Mic. 5:5; Zeph. 1:4; Hag. 2:6; Zach. 1:12; Mai. 
1:3; Job 42:16; Ruth 4:9; Eccl. 4:4; Esth. 2:1; Ezra 8:36; Neh. 9:36; 1 Chron. 
22:13; 2 Chron. 28:21. 

3. f|N ma Y De usea " w ith the first object and omitted from each of the fol- 
lowing: Ex. 33:2, ♦nam THTT) HONi! ♦4]tt3fTTK TUTUl; Ezra 9:3, 
♦^Dl Hte~ilX *n^*1p- See also 2 Kgs. 10:11 ; 1 Chron. 8:1 ; 2 Chron. 15:19 ; 
Neh. 9:6. 

Remark A. With this usage, which is not very common, but which is more 
common in 1 and 2 Chronicles and Nehemiah than elsewhere, compare the use 
of "j in biblical Aramaic. Dan. 3:2, N*UD K'JfillJJ'nK'? J^JDO 1 ? Vb® 

Remark B. It may be thought that this usage is one of which no examples 
can be given when the objects are the names of persons ; but compare 1 Sam. 19:1, 
frUim TVrfW ffOrt; Ex. 12:28; Mic. 6:4; l Chron. 1:32; 2:13-15. 

* Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy, Joshua, Judges, 1 and 2 Samuel, 1 and 
2 Kings, Isaiah, Jeremiah, Ezekiel, Hosea, Joel, Amos, Jonah, Zephaniah, Zachariah, Malachi, 
Psalms, Ruth, Ecclesiastes, Esther, Daniel, Ezra, Nehemiah, 1 and 2 Chronicles. 
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4. J"l}$ may be omitted from the first and yet be used with the following 
object (or objects). The following list of examples is nearly, if not wholly, 
exhaustive: Gen. 2:19; 21:10; Josh. 9:9,10; 2 Kgs. 15:37; 17:31; 23:3; 25:19; 
Ezek. 23:27,35; Esth. 2:20; 9:12; 1 Chron. 2:48,49 ; 19:7,18, and 2 Chron. 7:7. 

But while /")}< is used chiefly with the Accusative of the direct object, it 
occurs : 

2) With the Nominative Absolute. Gen. 21:13, >)fo HOKiTpTlK DJ1 
UQWX ; 1 Sam. 25:29, i"W?p» "p'K &M JINl ; Isa. 8:13, niiTTIK 
)&*lpn 1DK iTliGV ; Lev- 3:3 ; Josh - 15:63 '» 1 K S S - 16:13 ; 2 K 8 S - 9:27 ; Ezek. 
20:16 ; 2 Chron. 18:13. But the use of J"|J$ wi *b the Nominative Absolute is not 
common. 

Remark A. Special Cases. (1) 2 Kgs. 24:16. Several coordinate nominative 
absolutes. Jljtf , however, is used only with the first. (2) Num. 17:3, fiX 
H^Xn D*NDnn mnnO * s e itb er a Nominative Absolute or an Accusative in 
apposition with fiflflOPP/lN in the preceding verse. (3) Gen. 47:21. Accord- 
ing to the Masoretic text, OJfiTnN is a Nominative Absolute. The verse, 
therefore, is to be translated thus : " And the people — he caused them to pass over 
to (or by, distributively) the cities from one end of the border of Egypt even unto 
the (other) end of it." But Professor Delitzsch (Neuer Commentar iiber Genesis, 
in toco) following the Septuagint (teal rbv labv mTeSov2.&aa,To avru etc TraiSa(), trans- 
lates, Und das Volk liess er ihn knechten zu Knechten von einem Ende des Qebiets 
Aegyptens bis our andern. 

3) With the Accusative of Subordination. This Accusative is subordinate to 
and not co-ordinate with, the object with which it is connected by the Waw Con- 
junctive. 

There are two cases : 

1. Those in which the Accusative of Subordination is joined to a preceding 
Nominative. 

l Sam. 26:16, D>Di7 nnStf-nK "fjDtt fMlTW PttO fin^l * " And D0W 
behold, where is the king's spear together with the cruse of water V" 

Remark A. There is, in Esth. 4:16 ("I, also, along with my maidens, will 
fast so "), an example of the Accusative of Subordination without the Jifr$ , but 
the case cited from 1 Samuel is, I think, the only one in which an Accusative of 
Subordination with the particle is joined to the Nominative. 

2. Those in which the Accusative of Subordination is joined to a preceding 
Accusative.* 

i sam. 26:11, 'nrrStt-nNi wuwno im rwirrnw m-np , " Take 

now the spear which is at his head, together with the cruse of water." 



* Whether an Accusative joined to a preceding Accusative is subordinate or not, is a matter 
largely of interpretation. 
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i Kgs. 11:1, rynfl-ro-nw mm nnsi wm dhk no 1 ?^ •pam . 

" And King Solomon loved many strange wives, along with the daughter of Pha- 
raoh." 

Judg. 1:25, yrfy& innfiBTO-ta-nW B»NfrrKO> "but the man together 
with all his family, they sent away." 

Isa. 38:6, nNtn ypil fiKl *f?'¥N , " I will deliver thee along with this 
city." 

Jer. 34:21, "f^ fflK inp-fWl liTpTiTTttfl » "And Zedekiah 

together with his princes, I will give," etc. 

4) With the Accusative depending upon a verb to be supplied. The construc- 
tion is elliptical. The governing verb, however, can be supplied from the context. 
In Ps. 105:42, DfVON~fiN is the object of l^f to be supplied from the first 
member of the verse. Other examples of the same kind are to be found in Isa. 

9:20 (On&N-iTK »° d ntJOO-nN) and Judg- 10:8 (bXW ♦JS-^Tl^)- An 
example of zeugma is found in 1 Sam. 1:21 where it is stated that Elkanah went 
up (to Shiloh) to sacrifice the sacrifice of days and Ms-vow. The latter, not- 
withstanding the fact that it is joined by the conjunction to the preceding Accusa- 
tive, is to be taken as the object of a verb to be supplied, such as "to accomplish 
or perform." But the most interesting example of the use of £]$ with an Accus- 
ative depending upon a verb to be supplied, is found in Ezek. 43:7 where is to be 
^n ni£D D1pa _ nN1 'ND3 DIpD-nX regarded as the object of the verb 
" to see or behold " to be supplied. The verb does not occur in the context ; but 
the circumstances under which the words were spoken, the speaker's tone and 
gesture, were sufficient to make his meaning plain and to indicate at the same 
time the verb to be understood before " the place of my throne," etc. 

5) With the Adverbial Accusative. Gen. 33:18, *yj/fi ♦Jfl-fiN JCW , " and 
he encamped before the city ;" Deut. 1:22, TVliTTIN> "concerning the way;" 
Isa. 57:12, " And as for thy works {'TWyfi-ftii'))— they will not profit thee." 

Under the head of Adverbial Accusative, we may distinguish : (1> The 
Accusative of Time. This has reference to the time in or during which an act 
takes place. Thus in speaking of the festival of the passover, the J writer says 
that unleavened bread shall be eaten during the seven days O^D'H ttyaW JIN • 
But there are only a few examples of the use of J"ft$ with the Accusative of 
Time. Of. Lev. 25:22 ; Deut. 9:25 ; Ps. 137:7 ; 2 Chron. 30:22. 

(2) The Accusative of Place. This indicates the locality towards which an act 
tends or in which an act is performed. 1 Sam. 7:16, "And he judged Israel in all 
these places," n^KH mDlpOTP^S DX • 

Judg. 19:18, -frn >JN miT ma riKI . " and to the house of Jehovah, I 
am going." 

Additional examples : Gen. 19:27; Ex. 34:23; Lev. 4:6; Deut. 16:16; 2 Sam. 
15:23; Ps. 16:11; Esth. 1:10. 
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Remark A. /")${ is used more frequently with the Accusative of Place than 
it is with the Accusative of Time. 

(3) The Accusative of State or Condition. This Accusative occurs frequently 
in the Arabic. Without flj{ , it is to be found several times in the Hebrew.* 

But with J"|J< , it occurs in only one place, i. e., Judg. 20:44, " And there fell 

eighteen thousand men, all these being men of valor ," ^ft ♦JJ'JK H^N'^D'TlN • 

(4) The Accusative of Specification. Of this Accusative with J"|}{ , there is 
no difficulty in the finding of examples. 1 Kgs. 15:23, "He (Asa) was diseased 
in his feet," V'jJD'Dii 'i 1 Sam. 12:7, " that I may plead with you concerning all 
the righteous acts of J.," niH* niplV^DTlN ; Ps - 78:8 > "and its spirit was 
not steadfast towards (in respect to) God," ^"fitf • Additional examples are to 
be found in Gen. 17:11 ; Deut. 1:22 ; Ex. 1:14 ; Judg. 21:22 ; 1 Sam. 21:3 ; 2 Sam. 
16:17; 1 Kgs. 8:15; Isa. 66:14; Euth 2:11 ; 1 Chron. 21:6. 

(5) The Accusative of Distinction. This accusative is used for the sake of 
emphasis or distinction. It is a kind of a Nominative Absolute, differing from 
the latter, however, in two particulars : 1) it is used only with the subject ; and 
2) it is never repeated. Por an example, see Neh. 9:34, IJHJJ' U^^D'HiO 
"UTONl lJ*jnD > " as Ior our khig 8 ! <> ur princes, our priests and our fathers— 
they have not kept the law." Other examples : 1) Jer. 45:4, fH{<n~ l ?D"TW l O * 
"And the whole earth— (that is) it (that I destroy);" 2) Ezek. 35:10, 'J^-flN 
rniPlNr? TMJ'"/")^ D'lJirh "Because thou saidst, 'these two nations and these 
two lands— they shall be to me'"; 3) Jer. 23:28, "DlvnN ; 4) Ezek. 44:3, 
K'^n-nN; 5) Za«h- 8:17, n^-^-DK ; 6) Num. 5:10, VJ^-|p-nK; 7) Isa. 

57:12, y&yn-niV) ■ 

(6) With the Accusative of Means or Instrument. In Mic. 3:8 the prophet 
speaks of himself as being full of power "by the spirit of Jehovah," nVTTlN 
J-flJ-p . In Ezek. 6:9 Jehovah is represented as being broken by the whorish heart 
of the people and by their eyes which were wont to go a-whoring after other gods, 

DrfTP fiKl iUltil DS^'ilK- Another example is found in Judg. 8:7 

where Gideon is represented as saying to the men of Succoth that after Jehovah 
had delivered into his power the two kings of Midian, he would tear their flesh 
(viz., the flesh of the men of Succoth) "with the thorns of the wilderness and 

with briers," o'lp'urrnNi "Dion 'mp-nN • 

Eemark A. In Gen. 49:25, ♦"IJJ'-J-IKI is in parallel construction with ^NQ 

6) With the Accusative as the Object of a Passive Verb. 2 Kgs. 3:20, 
D'OrmX pKH N^DDl , " And the land was filled with water;" and Ezek. 
10:4, pyfvnN /Vail N'JD*! , " And the house was filled with smoke." 



* Cf. Gen. 33:18, "And Jacob came safe (or in safety, oSt?) to the city of Shechem," and 
Amos 2:16, "Naked (Oily) shall he flee on that day." 
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The explanation of this fact may be stated thus : When a verb which in a 
causative conjugation or even in the Qal governs two Accusatives becomes pas- 
sive, it has the privilege of retaining one of the accusatives, viz., the second or 
more remote object. 

7) With the Accusative as the Subject 1) of Passive Verbs; and 2) of 
Intransitive or Neuter Verbs. 

(1) With the Accusative "as the Subject of Passive Verbs. The use of DH 
with the Accusative in this construction is very common : Gen. 4:18, "J^VI 
TWIK TUff? ; Num. 14:21, pHiT^-Jltf nWT03 tfTOn ; Jer- 38:4 

nrrr e^Kn-rw nov ; h os . 10:6, ^v tkm6 vtin-cu; Prov. 16:33, pm 

'TTlJfTTIN "?£3V • This Accusative is the logical object of the verb ; that is, if 
the verb were in the active voice, the word now in the accusative would be the 
object of the same. But the verb has become passive. And yet it retains its 
logical object, permitting the same to stand as its subject. This fact which is 
certainly puzzling can be explained only on the ground that a purely impersonal 
passive is inconceivable, that " in places where such an one seems to stand, a 
hidden agent must be supposed." 

(2) With the Accusative as the subject of Intransitive or Neuter Verbs : Jer. 

36:22, jvuno YEfr nxrrns>n,and Ezek. 17=21, vrroo^a riN 

l^fl' 31CQ Also Dan. 9:13 ; Neh. 9:19 ; 2 Kgs. 6:5. The Accusative is, by 

analogy, used as the subject of an intransitive verb, for the latter, as Ewald 
has pointed out,* is a semi-passive. 

Remark A. The use of J~)X with an Accusative as the subject of an intran- 
sitive verb is not so common as its use with an Accusative as the subject of a 
passive verb. 

DH may, therefore, be used with 1) the Accusative of the Direct Object ; 2) 
the Nominative Absolute; 3) the Accusative of Subordination; 4) the Accusa- 
tive depending upon a verb to be supplied ; 5) the Adverbial Accusative ; 6) the 
Accusative as the object of a passive verb ; and 7) the Accusative as the subject 
of (1) Passive verbs, and (2) Intransitive or Neuter verbs. 



* Ewald's Heb. Oram,, translated by Nicholson, §248. 



